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Abstract. Translation has a critical role in developing countries. It is the means for transferring knowledge
and science to people who look towards advancements in science. For the reason that translation from and
into Arabic is negligible, the authors propose a computerized system that can be available on the Internet for
all users to translate texts from and into Arabic. The system would be available also for professional
translators to participate in the translation process and to enrich dictionaries with new meanings and entries.
The translation system would include automatic and aided translation systems to facilitate translation tools
for translators and to provide rough translation for general public usage.



